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Herbas arba prekių ženklas

(Tiekėjo pavadinimas)

(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas)

Viešajai įstaigai „Plačiajuostis internetas“

PASIŪLYMAS
PIRKIME „TINKLO ĮRANGA“

____________Nr.______
(Data)
_____________
(Sudarymo vieta)


	Tiekėjo pavadinimas /Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visi dalyvių pavadinimai/
	


	Tiekėjo adresas /Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visi dalyvių adresai/
	


	Asmens, pasirašiusio pasiūlymą vardas, pavardė, pareigos
	

	Telefono numeris
	

	El. pašto adresas
	



I PIRKIMO OBJEKTO DALIS „AGREGAVIMO TINKLO MAZGŲ PRAPLĖTIMAS“
Informacija apie kiekvieno tiekėjų grupės partnerio savo jėgomis numatomų atlikti darbų/paslaugų/prekių dalies vertę (pildoma, kai pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė):
	Eil. Nr.
	Partnerio pavadinimas
	Numatomi darbai/paslaugos/prekės
	Partnerio darbų/paslaugų/prekių dalies vertė pasiūlymo kainoje, proc.

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Viso:
	
	



Dalyvis pasiūlyme privalo išviešinti subtiekėjus, kurių pajėgumais, t. y. siekdamas atitikti kvalifikacijos reikalavimus, remiasi, taip pat nurodyti ir kitus žinomus subtiekėjus.
	Eil. Nr.
	Pavadinimas, kodas ir adresas
	Numatomi darbai/paslaugos/prekės
	Pirkimo darbų/paslaugų/prekių dalies vertė pasiūlymo kainoje, kuriai ketinama pasitelkti subtiekėjus, proc.

	Subtiekėjai, kurių pajėgumais remiamasi įrodinėjant kvalifikacijos atitiktį

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	Viso:
	

	Kiti žinomi subtiekėjai, kurie bus pasitelkti vykdant pirkimo sutartį ir kurių pajėgumais nesiremiama įrodinėjant kvalifikacijos atitikties

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	Viso:
	



Informacija apie specialistus, kuriais bus remiamasi įrodinėjant tiekėjo kvalifikaciją ir vykdant pirkimo sutartį, tačiau jie nėra tiekėjo ar tiekėjo pasitelkiamo (-ų) subrangovo (-ų) darbuotojai pasiūlymo pateikimo metu, bet laimėjimo atveju būtų įdarbinti:
	Eil. Nr.
	Vardas ir pavardė
	Specialisto dabartinė darbovietė

	
	
	

	
	
	



1. Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis:
1) atviro konkurso skelbime, paskelbtame Viešųjų pirkimų įstatymo nustatyta tvarka CVP IS;
2) Pirkimo dokumentuose (jų paaiškinimuose, papildymuose).
2. Atsižvelgdami į pirkimo dokumentuose išdėstytas sąlygas, teikiame savo pasiūlymą.
3. Pasirašydamas CVP IS priemonėmis pateiktą pasiūlymą, patvirtinu, kad dokumentų skaitmeninės kopijos ir elektroninėmis priemonėmis pateikti duomenys yra tikri.

Mes siūlome šias prekes ir paslaugas:

	Eil. Nr.
	Prekės
	Kiekis
	Mato vienetas
	Vieneto įkainis, Eur
be PVM
	Viso kiekio kaina Eur
be PVM

	1.
	I etapas: Linijų tarp vakarų Lietuvos agregavimo mazgų įranga
	1
	Kompl.
	
	

	2.
	II etapas: Vakarų Lietuvos mazgų agregavimo įrangos praplėtimas
	1
	Kompl.
	
	

	3.
	III etapas: Esamų 20G mazgų modifikavimo į 100G mazgus įranga
	1
	Kompl.
	
	

	4.
	IV etapas: Agregavimo tinklo įrangos praplėtimo valdymo ir stebėjimo sistemos
	1
	Kompl.
	
	

	5.
	V etapas: Agregavimo tinklo įrangos praplėtimo projektavimo ir integravimo darbai
	1
	Kompl.
	
	

	Bendra pasiūlymo kaina be PVM:
	

	PVM
	

	Bendra pasiūlymo kaina su PVM:
	



Bendra pasiūlymo kaina (įskaitant PVM) ................. Eur (suma žodžiais) iš jų ... proc. PVM................ Eur (suma žodžiais).

Siūlomos prekės ir paslaugos visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus.

4. Mes siūlome šiuos parametrus pagal ekonominio naudingumo vertinimo kriterijus:
	Vertinimo kriterijai
	Siūlomas parametras

	Antras kriterijus: Automatinis tinklo sąsajos ar galinio vartotojo atjungimas aptikus nekorektišką veikimą (T1)
	Nekeičiant programinės įrangos ir licencijų, siūloma įranga automatiškai atjungia tinklo sąsają arba galinį vartotoją nustatytam laikui, aptikus sąsajos arba vartojo įrangos nekorektišką veikimą (funkcionalumas veikia visose siūlomos įrangos sąsajose (Rp1): atitinka/neatitinka.

	Trečias kriterijus: 400 Gbit/s greitaveikos užtikrinimas tarp agregavimo tinklo įrangos (T2)
	Siūloma įranga užtikrina 400 Gbit/s greitaveikos sujungimus tarp agregavimo tinklo įrangos (Rp2): atitinka/neatitinka.

	Ketvirtas kriterijus: Linijos pralaidumo plėtros galimybės tarp agregavimo tinklo įrangos (T3)
	Siūloma įranga turi galimybę maksimaliai padidinti linijos pralaidumą, naudojant tik papildomus optinius modulius (Rp3): ____ Gbit/s..



PASTABOS: Tiekėjas kartu su pasiūlymu turi pateikti:
1. Ekonominio naudingumo vertinimui siūlomų parametrų atitiktį patvirtinančius dokumentus. Tiekėjui nepateikus siūlomų parametrų atitiktį įrodančių dokumentų, atitinkamo parametro reikšmė bus lygi 0. 
2. Detalų siūlomos techninės ir programinės įrangos sąrašą. Sąraše turi būti nurodytos visos siūlomos techninės ir programinės įrangos sudėtinės dalys, įskaitant jų pavadinimus, kiekius, gamintojus, modelius, gamintojo suteiktus kodus, jeigu yra – sudėtinius įrangos komponentus (pavadinimus, kodus, kiekius), jeigu siūloma įranga licencijuojama – licencijų pavadinimus bei kodus ir trumpą funkcionalumo aprašymą, kurį kiekviena licencija suteikia.
3. Siūlomos įrangos gamintojų techninė dokumentacija (angl. datasheets) arba nuorodos gamintojo puslapiuose, įrodančios visų techninių reikalavimų atitikimą.



PREKIŲ ATITIKTIES TECHNINĖS SPECIFIKACIJOS REIKALAVIMAMS LENTELĖ
	Eil. Nr.
	Parametrai
	Minimalūs reikalavimai
	Konkretūs tiekėjo siūlomų Prekių parametrai ir nuoroda į atitiktį pagrindžiantį dokumentą ir puslapį dokumente (užpildo tiekėjas)

	Bendri agregavimo tinklo mazgų įrangos reikalavimai

	1. [bookmark: _Hlk207617409]
	Gamintojas ir modelis
	Nurodyti prekių gamintojus ir modelius.
	

	2. 
	Įranga
	Perkama įranga turi būti nauja ir nenaudota, gamykliškai atnaujinti („refurbished“) komponentai neleistini.
	

	3. 
	Garantija
	Garantinio laikotarpio trukmė – ne mažiau kaip 36 mėnesiai.
	

	4. 
	Konstrukcija
	Įranga pritaikyta montuoti rajonų centrų 19 colių, 80 cm gylio komutacinėse spintose.
	

	5. 
	Maitinimas
	Aktyvinėje įrangoje turi būti ne mažiau, kaip 2 elektros maitinimo šaltiniai sumontuoti į įrangos korpusą. Vienam iš jų sugedus įranga turi veikti toliau. Elektros maitinimo šaltinių keitimas turi vykti neišjungiant įrangos elektros maitinimo (angl. hot swap).
	

	6. 
	Rezervavimas
	Kiekviename perkančiosios organizacijos agregavimo tinklo mazge įranga turi būti rezervuota.
	

	7. 
	Integracija
	Įranga turi tenkinti žemiau išvardintus integravimo reikalavimus su organizacijos turima HPE 10500, HPE 7503X bei HPE 7506X maršrutizavimo įranga:
· integruota su OSPF ir BGP dinaminiu maršrutizavimu;
· integruota su MPLS L2 VPN paslaugomis;
· integruota su MPLS L3 VPN paslaugomis;
· integruota su MPLS TE paslaugomis;
· integruota su MPLS TE Fast Reroute paslaugomis.
Turi integruotis į esamą bendrą maršrutizavimo ir komutavimo tinklą, išlaikant esamus sujungimus, topologiją ir veikiančias paslaugas, įskaitant esamų paslaugų su L2 protokolų tuneliavimu terminavimą.
	

	8. 
	Suderinamumas
	Siūlomų įrenginių programinė įranga turi pilnai integruotis  su Perkančiosios organizacijos turimų įrenginių HPE 10500, HPE 7503X bei HPE 7506X Comware v7 programine įranga, bei būti pilnai suderinama su Comware v7 funkcionalumu.
Integruojant programinę įrangą būtina užtikrinti, kad bus išlaikyta esama topologija, aukštas patikimumas ir visos tarpmiestinės paslaugos bus sumigruotos jų nesutrikdant ir nepabloginant techninių kokybės parametrų, programinės įrangos veikimo skaitiklių (angl. counters) ir protokolų (QoS, OSPF, MPLS LDP bei L2/L3 VPN, BGP) veikimo peržiūros parametrų formatas turi pilnai atitikti.
	

	9. 
	Aukštas pateikiamumas
	Turi palaikyti kelių aktyvių narių vienoje aukšto patikimumo grupėje aptikimo (angl. MAD – multi-active detection) mechanizmus.
Turi integruotis su gretimuose agregavimo mazguose naudojamu kelių aktyvių narių vienoje aukšto patikimumo grupėje aptikimo mechanizmu LACP MAD, panaudojant esamus agreguotus L2 sujungimus tarp agregavimo mazgų, kurie naudojami esamoms paslaugoms teikti.
	

	10. 
	Protokolai
	Turi palaikyti sekančius protokolus:
· IEEE 802.1Q VLAN,
· IEEE 802.1ad QinQ,
· IEEE 802.1D,
· IEEE 802.1w,
· IEEE 802.1AB.
Turi palaikyti skaidrų kontrolinių paketų (BPDU) persiuntimą šiems L2 protokolams:
· STP,
· LACP.
	

	11. 
	Sąsajų agregavimas
	Turi palaikyti sąsajų agregavimą (IEEE 802.3ad). Agreguotuose sujungimuose turi veikti dinaminis srautų paskirstymo protokolas, leidžiantis vienoje grupėje apjungti ne mažiau kaip 8 aktyviai veikiančias sąsajas.
	

	12. 
	Komutavimo magistralė
	Komutavimo magistralė turi būti nesiblokuojanti ir užtikrinanti paketų perdavimą ryšio jungčių sparta (line-rate).
	

	13. 
	Maršrutizavimo protokolai
	Nekeičiant programinės įrangos ir licencijų, visame agregavimo tinkle turi būti palaikomi šie maršrutizavimo protokolai:
· statinis maršrutizavimas,
· OSPFv2,
· OSPFv3,
· IS-IS,
· IS-IS IPv6,
· BGP-4,
· Multi protocol BGP,
· PBR,
· VRRP arba lygiavertis.
	

	14. 
	OSPF
	Pagrindinių OSPF maršrutizavimo protokolo standartų palaikymas:
· The OSPF Opaque LSA Option;
· The OSPF Not-So-Stubby Area (NSSA) Option;
· OSPF Stub Router Advertisement;
· Graceful OSPF Restart.
	

	15. 
	IS-IS
	Pagrindinių IS-IS maršrutizavimo protokolo standartų palaikymas:
· Information technology — Telecommunications and information exchange between systems — Intermediate System to Intermediate System intra-domain  routing information exchange protocol for use in conjunction with the protocol for providing the connectionless-mode network service;
· Use of OSI IS-IS for Routing in TCP/IP and Dual Environments;
· Domain-wide Prefix Distribution with Two-Level IS-IS.
	

	16. 
	BGP
	Pagrindinių BGP maršrutizavimo protokolo standartų palaikymas:
· Multiprotocol Extensions for BGP-4;
· Route Reflection;
· Route Refresh Capability for BGP-4;
· Autonomous System Confederations for BGP;
· Carrying Label Information in BGP-4;
· Capabilities Advertisement with BGP-4;
· A Border Gateway Protocol 4 (BGP-4);
· BGP Extended Communities Attribute;
· BGP/MPLS IP Virtual Private Networks (VPNs);
· BGP Route Reflection: An Alternative to Full Mesh Internal BGP (IBGP).
	

	17. 
	MPLS
	Nekeičiant programinės įrangos ir licencijų, siūloma įranga turi palaikyti žemiau išvardintas MPLS technologijas ir standartus:
· Virtual Private LAN Service (VPLS) Using BGP for Auto-Discovery and Signaling;
· Virtual Private LAN Service (VPLS) Using Label Distribution Protocol (LDP) Signaling;
· Encapsulation Methods for Transport of Ethernet over MPLS Networks;
· BGP/MPLS IP Virtual Private Networks (VPN's);
· OSPF as the Provider/Customer Edge Protocol for BGP/MPLS IP Virtual Private Networks (VPN's);
· Resource ReSerVation Protocol (RSVP);
· Requirements for Traffic Engineering Over MPLS;
· Multiprotocol Label Switching Architecture;
· MPLS Label Stack Encoding;
· LDP Specification;
· Multiprotocol Extensions for BGP-4;
· Traffic Engineering Extensions to OSPFv2;
· IS-IS TE support;
· Traffic Engineering over MPLS;
· MPLS TE Fast Reroute.
	

	18. 
	Multicast protokolų palaikymas
	Nekeičiant programinės įrangos ir licencijų turi būti palaikomi:
· IGMP v1/v2/v3,
· PIM-DM,
· PIM-SM,
· PIM-DM ir PIM-SM MPLS L3 VPN lygmenyje,
· IGMP/MLD (IPv6) Snooping.
Privalomi standartai ir protokolai:
· Internet Group Management Protocol, Version 2;
· Internet Group Management Protocol, Version 3 (SSM include mode only);
· Multicast Source Discovery Protocol (MSDP);
· Protocol Independent Multicast – Dense Mode (PIM-DM): Protocol Specification (Revised);
· Protocol Independent Multicast – Sparse Mode (PIM-SM);
· Source-Specific Multicast for IP.
	

	19. 
	QoS
		Nekeičiant programinės įrangos ir licencijų turi būti palaikomos paslaugų kokybės (QoS) funkcijos:
· prioritetizavimo WFQ bei eilių perpildymo išvengimo (congestion avoidance) WRED ir WRR mechanizmai;
· išeinančio srauto ribojimas (rate-limit) – su buferizacija (shaping) ir be buferizacijos (policing);
· galimybė aprašyti garantuojamo "Expedited Forwarding" (EF) srauto greitį priklausomai nuo paketų DSCP žymės;
· maksimalaus (PIR) ir garantuoto (CIR) išeinančio srauto pralaidumo valdymas prievadui ir prioriteto eilei;
· paketų apskaita (accounting), filtravimas (filtering) ir srauto ribojimas (policing);
· ne mažiau 8 eilių kiekvienam fiziniam prievadui.
Turi palaikyti šiuos standartus:
· DiffServ Precedence;
· An Architecture for Differentiated Services;
· DiffServ Assured Forwarding (AF);
· IEEE 802.1p Priority.
	

	20. 
	L2 lygmens reikalavimai
	Nekeičiant programinės įrangos ir licencijų turi būti palaikomas žemiau išvardintas L2 standartų ir protokolų funkcionalumas:
· įrenginių izoliavimas viename VLAN‘e. Technologija leidžianti įrenginiams esantiems viename VLAN‘e uždrausti tarpusavio bendravimą;
· galimybė perrašyti VLAN ID (VLAN ID translation).
	

	21. 
	Valdymas
	Nekeičiant programinės įrangos ir licencijų turi būti palaikomos įrenginio valdymo, saugumo ir priežiūros funkcijos:
· įrenginyje įdiegtas bent vienas dedikuotas terminalinis (console) valdymo prievadas ir bent vienas dedikuotas RJ-45 Ethernet tipo valdymo prievadas (out-of-band);
· SNMP v2/v3, Command Line Interface (CLI);
· NetFlow arba lygiavertis funkcionalumas;
· TACACS+, RADIUS, SSHv2;
· saugumo filtrai (Access Control Lists) tarp L3 prievadų ir VLAN pagal įvairią OSI L3/L4 lygio informaciją (IP šaltinio ir paskirties adresą, TCP/UDP šaltinio ir paskirties porto numerį). Saugumo filtrai turi būti realizuoti aparatūroje;
· įranga turi gebėti dubliuoti srautą į nutolusią įrangą remiantis tinklo prieigos taisyklių rinkiniu (ACL), prievado MAC adresu;
· galimybė neišjungiant įrangos elektros maitinimo (hot swap) keisti aktyvinės įrangos prijungimo prievadų modulius;
· galimybė įdiegti minor programinės įrangos pataisymus neperkraunant įrangos. Atnaujinimo metu įranga turi funkcionuoti ir nestabdyti tinklo darbo;
· turi būti palaikomas dviejų vidinės programinės įrangos “firmware” versijų laikymas įrangoje (dual flash image).
	

	Agregavimo tinklo įrangos praplėtimo etapų techninės savybės

	22. 
	I etapas: Linijų tarp vakarų Lietuvos agregavimo mazgų įranga
	Tiekėjas turi pristatyti ir sumontuoti linijų tarp vakarų Lietuvos agregavimo mazgų įrangą, atitinkančią toliau nurodytus reikalavimus:
Visas reikalaujamas funkcionalumas turi būti užtikrintas nekeičiant fizinės įrangos ir licencijų, jeigu nenurodyta kitaip.
Įranga pritaikyta montuoti rajonų centrų 19 colių, 80 cm gylio komutacinėse spintose. Įrangos montavimas leidžiamas tik iš vienos komutacinės spintos pusės taip, kad įrangos priekis skirtas aptarnauti tinklo sujungimus sutaptų su spintos priekiu.
Aktyvinėje įrangoje turi būti ne mažiau, kaip 2 elektros maitinimo šaltiniai sumontuoti į įrangos korpusą. Vienam iš jų sugedus įranga turi veikti toliau. Elektros maitinimo šaltinių keitimas turi vykti neišjungiant įrangos elektros maitinimo (angl. hot swap).
Turi palaikyti ne mažiau, kaip 200Gbit/s greitaveikos CFP2 tipo koherentinės moduliacijos linijines sąsajas, skirtas duomenų perdavimui sutankintu vienos skaidulos tinklu. Linijinės sąsajos veikimo kanalai turi būti konfigūruojami ir apimti ne mažiau nei 100Ghz Ch21-Ch36 ir Ch45-Ch60  ITU-T G694.1 kanalus.
Turi palaikyti ne mažiau, kaip po du 100Gbit/s greitaveikos agreguotus sujungimus vienu metu su gretimais vakarų Lietuvos mazgų tinklo agregavimo įrenginiais, suformuojant vakarų Lietuvos agregavimo mazgų žiedą  Šiauliai-Telšiai-Plungė-Rietavas-Šilalė-Tauragė-Jurbarkas-Kaunas. Esamos linijos tarp Kauno ir Šiaulių kertinių mazgų plėsti nereikia.
Turi palaikyti 100G LAN ir OTU4 klientinių paslaugų perdavimą, paslaugų pajungimo prievadai QSFP28 tipo.
Turi būti numatytos visos šviesolaidinės sąsajos ir jungiamieji kabeliai, reikalingi įrangą sujungti su kertinio mazgo tinklo agregavimo įrenginiais.
Tinklo tankinimo įrenginiai turi turėti galimybę naudoti perduodamų paslaugų šifravimą ne blogesnį nei GCM-AES-256. Funkcionalumo įjungimo licencijos nėra reikalaujamos šiuo pirkimu. 
Įranga turi palaikyti konfigūruojamą išsiunčiamo (TX) koherentinės moduliacijos signalo lygį, ne mažesnį nei +2dBm. Įranga turi gebėti priimti koherentinės moduliacijos signalą (RX) iki -20dBm stiprumo.
Jei linijų, tarp vakarų Lietuvos agregavimo  mazgų, įrengimui naudojama dedikuota tinklo tankinimo įranga, įranga papildomai privalo:
· viename vakarų Lietuvos agregavimo mazge užimti ne daugiau, kaip 2U komutacinės spintos vietos ir bendras maksimalus elektros energijos suvartojamas neturi viršyti 600W;
· būti prijungta ir pilnai valdoma iš esamo PacketLight LightWatch2 tinklo valdymo ir stebėjimo sprendimo, panaudojant valdymui dedikuotus įrangos priežiūros optinius kanalus (angl. Optical Supervisory Channel (OSC)). Turėti dedikuotą Ethernet tipo valdymo prievadą;
· integruotis į atskiruose mazguose suformuotas virtualias logines įrangos valdymo grupes, į kurias būtų įtraukta visa tame mazge naudojama tankinimo įranga, skirta agregacinio tinklo sujungimams įgyvendinti;
· būti pilnai suderinama su šiuo metu ruožuose veikiančia PacketLight PL-300 linijų tankinimo, dispersijos kompensavimo bei PL-1000IL optinio signalo stiprinimo įranga;
· integruotis su ruožuose veikiančiomis paslaugomis nesutrikdant jų veikimo ir praplečiant jų kiekį bei sudarant vientisą paslaugų perdavimo sprendimą, panaudojant ruožuose esančią PacketLight PL-300 linijų tankinimo, dispersijos kompensavimo bei PL-1000IL optinio signalo stiprinimo įrangą;
· Vakarų Lietuvos agregavimo mazguose ir Kauno bei Šiaulių kertiniuose mazguose integruotis su esama PacketLight PL-4000T tinklo tankinimo įranga ir išnaudoti šios įrangos praplėtimo galimybę.
Linijų tarp vakarų Lietuvos mazgų veikimo išpildymui, gali būti siūloma papildoma optinio signalo stiprinimo įranga. 
Optinio signalo stiprinimo įranga, stiprinanti linijų tarp vakarų Lietuvos agregavimo mazgų signalą, privalo:
· būti pritaikyta montuoti 19 colių, 80 cm gylio komutacinėse spintose;
· turėti ne mažiau, kaip 2 elektros maitinimo šaltinius, sumontuotus įrangos korpuse. Vienam iš jų sugedus įranga turi veikti toliau. Elektros maitinimo šaltinių keitimas turi vykti neišjungiant įrangos elektros maitinimo (angl. hot swap);
· būti prijungta ir pilnai valdoma iš  esamo PacketLight LightWatch2 tinklo valdymo ir stebėjimo sprendimo, panaudojant valdymui dedikuotus įrangos priežiūros optinius kanalus (angl. Optical Supervisory Channel (OSC)). Turėti dedikuotą Ethernet tipo valdymo prievadą;
· integruotis į atskiruose mazguose suformuotas virtualias logines įrangos valdymo grupes, į kurias būtų įtraukta visa tame mazge naudojama tankinimo įranga, skirta agregacinio tinklo sujungimams įgyvendinti;
· būti EDFA tipo ir palaikyti visą C-band kanalų ruožo stiprinimą;
· galėti stiprinti signalą dviem kryptimis:
· viena kryptimi priimti signalą nuo -24dBm iki +10dBm ir turėti konfigūruojamą stiprinimą (angl. Gain) nuo 8dB iki 20dB.  Į liniją atiduoti pastiprintą iki 20dBm stiprumo signalą;
· kita kryptimi priimti signalą nuo -36dBm iki -11dBm ir turėti konfigūruojamą stiprinimą (angl. Gain) nuo 13dB iki 20dB. Į liniją atiduoti pastiprintą iki 5dBm stiprumo signalą;
· tuo atveju, kai mazge nėra atskirtos optinių signalų kryptys mux/demux arba OADM pagalba, papildomai su optinių signalų stiprintuvu turi būti siūlomi signalų krypčių atskyrimo filtrai (angl. Red/Blue filter). 
Kiekviename vakarų Lietuvos agregavimo mazgų žiedą sudarančiame rajono centre (Šiauliai, Telšiai, Plungė, Rietavas, Šilalė, Tauragė, Jurbarkas, Kaunas) turi būti numatyta dedikuota Transponder tipo įranga, atitinkanti žemiau išvardintus reikalavimus:
· būti pritaikyta montuoti 19 colių, 80 cm gylio komutacinėse spintose. Aukštis ne didesnis, nei 1U;
· turėti ne mažiau, kaip 2 elektros maitinimo šaltinius, sumontuotus įrangos korpuse. Vienam iš jų sugedus įranga turi veikti toliau. Elektros maitinimo šaltinių keitimas turi vykti neišjungiant įrangos elektros maitinimo (angl. hot swap);
· būti prijungta ir pilnai valdoma iš  esamo PacketLight LightWatch2 tinklo valdymo ir stebėjimo sprendimo, panaudojant valdymui dedikuotus įrangos priežiūros optinius kanalus (angl. Optical Supervisory Channel (OSC)). Turėti dedikuotą Ethernet tipo valdymo prievadą;
· integruotis į atskiruose mazguose suformuotas virtualias logines įrangos valdymo grupes, į kurias būtų įtraukta visa tame mazge naudojama tankinimo įranga, skirta agregacinio tinklo sujungimams įgyvendinti;
· veikti esant temperatūrai ne blogesnei kaip nuo 5°C iki 45°C  ir santykinei drėgmei ne blogesnei nei nuo 5% iki 85%;
· turėti galimybę šifruoti visas paslaugas L1 lygmenyje, pasirenkant klientinių sąsajų šifravimą. Šifravimas turi būti realizuotas GCM-AES-256 arba lygiaverčiu standartu;
· turėti šiuos paslaugų sujungimų tipus:
· 10G/40G LAN;
· turėti ne mažiau kaip 8 vnt. klientinius sujungimus. Kiekviena iš klientinių paslaugų turi būti konvertuojama į individualų DWDM kanalą;
· komplektacijoje turi būti pateiktos:
· Ne mažiau kaip 8 vnt. klientinių optinių modulių (10G SFP+ SM LC), užtikrinančių ryšį ne mažiau kaip 10 km atstumu;
· Ne mažiau kaip 8 vnt. linijinių optinių modulių (SFP+ DWDM), užtikrinančių ryšį ne mažesniu kaip 80 km atstumu. Moduliai privalo turėti galimybę keisti kanalo numerį;
· visi reikalingi kabeliai, skirti įrangos apjungimui ir pilnaverčiam sistemos veikimui turi būti komplektuojami kartu;
· integruotis su ruožuose veikiančiomis paslaugomis nesutrikdant jų veikimo ir praplečiant jų kiekį bei sudarant vientisą paslaugų perdavimo sprendimą, panaudojant ruožuose esančią PacketLight PL-300 linijų tankinimo, dispersijos kompensavimo bei PL-1000IL optinio signalo stiprinimo įrangą.
· DWDM kanalai turi atitikti ITU-T G.694.1 100 GHz pločio standartą;
· turi būti pritaikyta integruoti į šasį papildomus DWDM komponentus, tokius kaip tankintuvas (angl. Muxponder), stiprintuvas, dispersijos kompensatorius ar jų lygiaverčiai analogai;
· automatiškai išjungti lazerio galią, kuomet atjungiamas kabelis nuo tinklo sąsajos;
· turi būti valdymo prievadai:
· Ne mažiau kaip 1 vnt. dedikuotas RJ-45 LAN prievadas;
· Ne mažiau kaip 1 vnt. dedikuotas priežiūros optinis kanalas (angl. Optical Supervisory Channel (OSC));
· Ne mažiau kaip 1 vnt. konsolės prievadas.
· turi būti palaikomi šie protokolai:
· SNMP v2c/v3;
· HTTP/HTTPS;
· SSH;
· Syslog;
· RADIUS;
· TACACS+;
· SNTP arba NTP.
· stebėjimas su PacketLight LightWatch2 turi apimti:
· pasiekiamumo stebėjimą;
· aliarmų stebėjimą;
· sąsajų būsenos stebėjimą;
· sąsajų klaidų kiekio stebėjimą;
· sutankinto signalo kokybės stebėjimą.
· Turi būti valdoma HTTP/HTTPS WEB sąsaja, komandine eilute (CLI);
· turi palaikyti dvi operacines sistemas vienu metu (aktyvi ir pasyvi). Operacinės atnaujinimas neturi turėti įtakos perduodamiems duomenims;
Turi būti galimybė atlikti įrangos perkrovimą neįtakojant perduodamų duomenų srauto (angl. Warm Restart).
	

	23. 
	II etapas: Vakarų Lietuvos mazgų agregavimo įrangos praplėtimas
	Tiekėjas turi pristatyti ir praplėsti vakarų Lietuvos mazgų agregavimo įrangą, atitinkančią toliau nurodytus reikalavimus:
Vakarų Lietuvos mazgų agregavimo įranga turi būti praplėsta Telšių, Plungės, Rietavo, Šilalės, Tauragės ir Jurbarko rajonų centruose ir atitikti žemiau nurodytus reikalavimus.
Turi būti išlaikytas įrenginių dubliavimas, kai įrenginiai apjungiami į vieną loginę grupę. Įrenginiai loginėje grupėje turi veikti Active-Active režimu ir visi vieną grupę sudarantys įrenginiai turi būti valdomi, kaip vienas įrenginys.
Vakarų Lietuvos agregavimo mazgai turi jungtis prie esamų Šiaulių bei Kauno kertinių mazgų ir sudaryti žiedą Šiauliai-Telšiai-Plungė-Rietavas-Šilalė-Tauragė-Jurbarkas-Kaunas. 
Turėti du, ne mažesnės nei 200Gbit/s greitaveikos agreguotus sujungimus su gretimais vakarų Lietuvos žiedo mazgais vienu metu. Agreguotą 200Gbit/s sujungimą gali sudaryti ne mažesnės nei 100Gbit/s greitaveikos sąsajos. Turi būti numatytos visos reikalingos šviesolaidinės sąsajos ir jungiamieji kabeliai funkcionalumui įgyvendinti. Esamo agreguoto sujungimo tarp Kauno ir Šiaulių kertinių mazgų plėsti nereikia.
Nekeičiant siūlomų įrenginių, turi būti galimybė praplėsti 200Gbit/s greitaveikos agreguotus sujungimus su gretimais vakarų Lietuvos žiedo mazgų agregavimo įrenginiais ir gretimais kertiniais mazgais iki 400Gbit/s. Netaikoma esamam sujungimui tarp Kauno ir Šiaulių kertinių mazgų.
Turi būti pateiktas reikiamas optinių sąsajų ir jungiamųjų kabelių kiekis, reikalingas dubliuotai apjungti plečiamus vakarų žiedo agregavimo tinklo įrenginius viename mazge ne mažiau, kaip 160Gbit/s greitaveikos sujungimu ir ne mažiau, kaip 160Gbit/s greitaveikos agreguotu sujungimu su mazgo tinklo prieigos agregavimo įrenginiais. Sujungimams turi būti naudojamos ne mažesnės nei 40Gbit/s greitaveikos sąsajos.
Reikalaujamas funkcionalumas gali būti išpildytas siūlant naujus įrenginius. Tokiu atveju, siūlomi įrenginiai papildomai turi tenkinti žemiau išvardintus reikalavimus:
· atitikti bendrus agregavimo tinklo mazgų įrangos reikalavimus;
· viso kiekviename įrenginyje vienu metu turi veikti ne mažiau, kaip 48 vienetai 10G SFP+ ir 8 vienetai 100G QSFP28 tipo sąsajų;
· MAC adresų lentelė ne mažiau kaip 160 000;
· maršrutų kiekis ne mažiau kaip 16 000;
· ARP adresų lentelė ne mažiau 24 000;
· L2/L3 našumas ne mažiau 1.92 Tbps / 2 Gpps;
· konfigūruojamų VLAN kiekis vienu metu ne mažiau 4000;
· turi palaikyti  VXLAN su BGP EVPN;
· visi esami sujungimai ir paslaugos turi būti permigruoti į naują įrangą nekeičiant esamos paslaugų topologijos ir aukšto patikimumo;
· atitikti  plėtroje reikalaujamą apjungimą tarpusavyje ir su prieigos agregavimo įrenginiais;
· palaikyti  RJ-45 1000BaseT SFP, 1G SFP, 10G SFP+, 40G QSFP+, 100G QSFP28 greitaveikos sąsajas;
· palaikyti 1Gbit/s, 10Gbit/s, 40Gbit/s, 100Gbit/s greitaveikos agreguotus sujungimus su tinklo prieigos agregavimo komutatoriais ir gretimų rajonų centrų agregavimo tinklo įrenginiais;
· turi būti įgyvendintas įrenginių dubliavimas, apjungiant juos į vieną loginę grupę. Įrenginiai loginėje grupėje turi veikti Active-Active režimu ir visi vieną grupę sudarantys įrenginiai turi būti valdomi, kaip vienas įrenginys;
· įrenginio valdymo moduliai turi būti dubliuoti. Vienam iš jų sugedus, visas funkcijas turi perimti rezervinis valdymo modulis.
Kauno ir Šiaulių kertinių mazgų esami dubliuoti HPE 7506X agregavimo įrenginiai turi būti praplėsti ir užtikrinti ne mažiau kaip po 4 papildomus vienetus 100G QSFP28 tipo sąsajų kiekviename įrenginyje. Po praplėtimo viso kiekviename įrenginyje vienu metu turi veikti ne mažiau, kaip 48 vienetai 10G SFP+ ir 12 vienetų 100G QSFP28 tipo sąsajų.
	

	24. 
	III etapas: Esamų 20G mazgų modifikavimo į 100G mazgus įranga
	Tiekėjas turi pristatyti ir sumontuoti esamų 20G mazgų modifikavimo į 100G mazgus įrangą, atitinkančią toliau nurodytus reikalavimus:
Esami 20G mazgai turi būti modifikuoti į 100G mazgus Jonavos ir Pagėgių RAIN mazguose.
Įranga naudojama mazgų plėtrai turi atitikti bendrus agregavimo tinklo mazgų įrangos reikalavimus.
Palaikyti 1Gbit/s, 10Gbit/s, 40Gbit/s, 100Gbit/s greitaveikos agreguotus sujungimus su tinklo prieigos agregavimo komutatoriais ir gretimų rajonų centrų agregavimo tinklo agregavimo įrenginiais.
Turi būti įgyvendintas įrenginių dubliavimas, apjungiant juos į vieną loginę grupę. Įrenginiai loginėje grupėje turi veikti Active-Active režimu ir visi vieną grupę sudarantys įrenginiai turi būti valdomi, kaip vienas įrenginys.
Sujungimas tarp dubliuotų agregavimo tinklo agregavimo įrenginių turi būti ne mažesnis nei 40Gbit/s greitaveikos.
Plečiamo mazgo sujungimas tarp agregavimo tinklo agregavimo įrenginių ir tinklo prieigos agregavimo įrenginių turi būti ne mažesnis nei 40Gbit/s greitaveikos.
Turi būti numatytas į modifikuojamus mazgus terminuojamų linijų greitaveikos pakėlimas ne mažiau nei:
· Kaunas-Jonava – 100Gbit/s;
· Tauragė-Pagėgiai – 100Gbit/s;
· kiti esami modifikuojamų mazgų 20Gbit/s greitaveikos sujungimai su gretimais rajonų centrais turi būti išlaikyti.
Į pasiūlymą turi būti įtrauktos visos reikalingos šviesolaidinės sąsajos ir jungiamieji kabeliai, reikalingi mazgų modifikavimui įgyvendinti.
	

	25. 
	IV etapas: Agregavimo tinklo įrangos praplėtimo valdymo ir stebėjimo sistemos
	Tiekėjas turi pristatyti ir įdiegti agregavimo tinklo įrangos praplėtimo valdymo ir stebėjimo sistemas, atitinkančias toliau nurodytus reikalavimus:
Turi būti išplėsta esama linijų tarp Vakarų Lietuvos mazgų įrangos valdymo sistema. Valdymo sistema turi palaikyti ir leisti esamoje PacketLight LightWatch2 valdymo sistemoje ne mažiau, kaip žemiau išvardintą funkcionalumą:
· peržiūrėti įrenginio grafinį vaizdą;
· peržiūrėti ir valdyti įrenginių sujungimo topologiją;
· peržiūrėti ir valdyti veikiančių paslaugų topologiją;
· peržiūrėti įvykius;
· peržiūrėti veikimo parametrus – skaitiklius, klaidas ir kt.;
· valdyti klientines paslaugas;
· valdyti linijinės sąsajos nustatymus;
· atjungti, įjungti klientines paslaugas;
· atnaujinti įrenginių programinę įrangą;
· saugoti atsargines konfigūracijų kopijas.
Turi būti išplėsta esama vakarų Lietuvos agregavimo įrangos stebėjimo sistema Cisco Stealthwatch. Stebėjimo sistemos funkcionalumas turi leisti priimti papildomus, ne mažiau nei 50000 NetFlow, IPFIX ir sFlow srautų per sekundę (angl. flows per second) ir analizuoti tik aktualų srautą. Perkančiosios organizacijos tinkle srautų skaičių per sekundę sudaro aktualūs ir neaktualūs srautai.  Aktualų srautą nuo neaktualaus galima rūšiuoti pagal 3 parametrus vienu metu: siuntėjo/gavėjo IP adreso, MPLS žymos, įrenginio gavimo/siuntimo tinklo prievado. Aktualus srautas sudaro ne daugiau 20% viso srauto. Cisco Stealthwatch stebėjimo sistemos priimamuose NetFlow, IPFIX ir sFlow srautuose, turi būti galimybė matyti tokią informaciją:
· IP įrenginiai ir jų grupės;
· tinklo įrenginiai ir informacija apie jų tinklo prievadus;
· DSCP žymėmis pažymėtas srautas;
· įrenginiais keliaujantis srautas – aplikacijos, prievadų apkrautumas, aktyvios sesijos;
· DDoS atakos;
· Botnet tinklų aptikimas;
· duomenų nutekinimas;
· SYN atakos.
	

	26. 
	V etapas:  Agregavimo tinklo įrangos praplėtimo projektavimo ir integravimo darbai
	Tiekėjas turi atlikti šiuos agregavimo tinklo įrangos praplėtimo projektavimo ir integravimo darbus, atitinkančius toliau nurodytus reikalavimus:
Agregavimo tinklo įrangos praplėtimo projektavimo ir integravimo darbai:
1. Tiekėjas turi suprojektuoti duomenų perdavimo tinklo plėtros sprendimą, kuris apimtų nurodytus plėtros reikalavimus ir paruošti detalų projekto planą apimantį žemiau išvardintas temas iki I-IV etapų darbų pradžios:
1.1 Fiziniai diegimo parametrai:
1.1.1 adresai;
1.1.2 vieta komutacinėse spintose;
1.1.3 įrangos komplektacija;
1.1.4 elektros maitinimas, svoris, temperatūra;
1.1.5 fizinis apjungimas su kita įranga;
1.1.6 ODF optinių skaidulų ir tinklo tankinimo kanalų numeriai.
1.2 Loginiai diegimo parametrai:
1.2.1 įrangos IP adresacija;
1.2.2 naudojami L2 ir L3 protokolai;
1.2.3 naudojami aukšto patikimumo protokolai;
1.2.4 VXLAN su BGP EVPN kertinių mazgų agregavimo įrangoje;
1.2.5 sąsajų agregavimas;
1.2.6 QoS.
1.3 Paslaugų migravimo planas:
1.3.1 paslaugų migravimas iš esamų tinklo agregavimo įrenginių į naujus vakarų Lietuvos žiedo mazgų tinklo agregavimo įrenginius, jei diegiami nauji įrenginiai;
1.3.2 atlaisvintos įrangos demontavimas.
1.4 Siūlomos įrangos stebėjimo planas naudojant esamą PacketLight LightWatch2  stebėjimo sistemą. Stebėjimas su PacketLight LightWatch turi apimti:
1.4.1 pasiekiamumo stebėjimas;
1.4.2 aliarmų stebėjimas ir persiuntimas;
1.4.3 sąsajų būsenos stebėjimas;
1.4.4 sąsajos klaidų kiekio stebėjimas;
1.4.5 sutankinto signalo kokybės stebėjimas.
1.5 Specializuoto perkančiosios organizacijos naudojamo tinklo apsaugos ir kontrolės Cisco StealthWatch sprendimo praplėtimas įtraukiant naują įrangą.
1.6 Įrangos palaikymas, kuriame būtų aprašyta:
1.6.1 sugedusios įrangos keitimo procesas;
1.6.2 problemų fiksavimo procesas;
1.6.3 klausimų pateikimo tiekėjui arba gamintojui procesas;
1.6.4 problemų eskalavimo procesas.
2 Remiantis sukurtu detaliuoju tinklo projektu Tiekėjas privalo atlikti šiuos integravimo darbus:
2.1 
2.1 sukonfigūruoti įrangą remiantis aprašytais tinklo loginiais diegimo parametrais;
2.2 praplėtus agregavimo tinklo mazgų įrangą, visa – ir nauja, ir turima organizacijos įranga, turi veikti aukšto patikimumo režimu, t. y. teikiamos paslaugos neturi nutrūkti sugedus ar atjungus bet kurį įrangos komponentą (komutavimo magistralę (angl. backplane), sąsajų modulį, valdymo modulį, komutavimo modulį ar el. maitinimo bloką);
2.3 migruoti esamas paslaugas atliekant konfigūravimo darbus remiantis paslaugų migravimo planu;
2.4 sukonfigūruoti įrangos stebėjimą remiantis stebėjimo plano parametrais;
2.5 įrangos diegimo, konfigūravimo ir paslaugų migravimo darbai turi būti atliekami be sutrikimų veikiančioms paslaugoms. Jei sutrikimai veikiančioms paslaugoms yra būtini sprendimo įgyvendinimui, darbai turės būti iš anksto derinami su užsakovu ir atliekami nakties metu.
3 Tiekėjas turi parengti, pateikti ir suderinti su perkančiąja organizacija išpildomosios dokumentacijos komplektą, kurį sudaro:
3.1 kiekvieno įdiegto objekto išpildomoji dokumentacija, kuri apima įdiegto objekto fizinius diegimo parametrus aprašytus detaliame projekto plane, įskaitant sumontuotos įrangos sąrašą. Turi būti nurodyta įrangos gamintojas, modelis, serijinis numeris, sumontavimo vieta ir data, detalūs sumontuotos įrangos išdėstymo ir sujungimų brėžiniai;
3.2 tinklo dokumentacija, kuri apima sumontuotos įrangos konfigūracijos išrašus, loginius diegimo parametrus ir įrangos stebėjimo parametrus;
3.3 visa dokumentacija turi būti pateikta elektroniniu formatu.
Tiekėjas privalo pravesti specializuotus siūlomos įrangos gamintojų mokymus 5 perkančiosios organizacijos darbuotojams. Mokymai privalo atitikti šiuos reikalavimus:
· į mokymų kursą turi būti įtraukta teorinė dalis ir praktiniai užsiėmimai;
· turi būti pademonstruotos įdiegto sprendimo pagrindinės administravimo ir priežiūros sritys;
· mokymai turi trukti ne mažiau kaip 6 valandas;
· mokymų vietą turi parinkti Tiekėjas.
Įrangos diegimą, konfigūravimą, garantinį aptarnavimą atliekantys specialistai privalo mokėti lietuvių kalbą arba turi būti užtikrintos kokybiškos vertimo paslaugos.
Tiekėjas visiškai atsako už Lietuvos Respublikos darbuotojų saugos ir sveikatos įstatymo bei Lietuvos Respublikos įstatymų, reglamentuojančių darbų saugą, reikalavimų vykdymą.
Visi darbai ar medžiagos, kurie gali būti pagrįstai laikomi būtinais darbų užbaigimui ir tinkamam eksploatavimui, turi būti privalomai atlikti ir (ar) įrengiami nepriklausomai nuo to, ar jie yra apibūdinti šioje techninėje specifikacijoje, ar ne.
	



Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai:
	Eil. Nr.
	Pateiktų dokumentų pavadinimas
	Dokumento puslapių skaičius

	
	
	

	
	
	

	
	
	



Pasiūlymas galioja iki termino, nustatyto konkurso sąlygose.

Ši pasiūlyme nurodyta informacija yra konfidenciali:
		Eil. Nr.
	Pateikto dokumento pavadinimas (rekomenduojama pavadinime vartoti žodį „Konfidencialu“)
	Dokumentas yra įkeltas šioje CVP IS pasiūlymo lango eilutėje („Prisegti dokumentai“)

	
	
	

	
	
	

	
	
	





PASTABA. Tiekėjui nenurodžius, kokia informacija yra konfidenciali, laikoma, kad konfidencialios informacijos pasiūlyme nėra. 



II PIRKIMO OBJEKTO DALIS „KOMUTATORIAI“

Informacija apie kiekvieno tiekėjų grupės partnerio savo jėgomis numatomų atlikti darbų/paslaugų/prekių dalies vertę (pildoma, kai pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė):
	Eil. Nr.
	Partnerio pavadinimas
	Numatomi darbai/paslaugos/prekės
	Partnerio darbų/paslaugų/prekių dalies vertė pasiūlymo kainoje, proc.

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Viso:
	
	



Dalyvis pasiūlyme privalo išviešinti subtiekėjus, kurių pajėgumais, t. y. siekdamas atitikti kvalifikacijos reikalavimus, remiasi, taip pat nurodyti ir kitus žinomus subtiekėjus.
	Eil. Nr.
	Pavadinimas, kodas ir adresas
	Numatomi darbai/paslaugos/prekės
	Pirkimo darbų/paslaugų/prekių dalies vertė pasiūlymo kainoje, kuriai ketinama pasitelkti subtiekėjus, proc.

	Subtiekėjai, kurių pajėgumais remiamasi įrodinėjant kvalifikacijos atitiktį

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	Viso:
	

	Kiti žinomi subtiekėjai, kurie bus pasitelkti vykdant pirkimo sutartį ir kurių pajėgumais nesiremiama įrodinėjant kvalifikacijos atitikties

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	Viso:
	



Informacija apie specialistus, kuriais bus remiamasi įrodinėjant tiekėjo kvalifikaciją ir vykdant pirkimo sutartį, tačiau jie nėra tiekėjo ar tiekėjo pasitelkiamo (-ų) subrangovo (-ų) darbuotojai pasiūlymo pateikimo metu, bet laimėjimo atveju būtų įdarbinti:
	Eil. Nr.
	Vardas ir pavardė
	Specialisto dabartinė darbovietė

	
	
	

	
	
	



1. Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis:
1) atviro konkurso skelbime, paskelbtame Viešųjų pirkimų įstatymo nustatyta tvarka CVP IS;
2) Pirkimo dokumentuose (jų paaiškinimuose, papildymuose).
2. Atsižvelgdami į pirkimo dokumentuose išdėstytas sąlygas, teikiame savo pasiūlymą.
3. Pasirašydamas CVP IS priemonėmis pateiktą pasiūlymą, patvirtinu, kad dokumentų skaitmeninės kopijos ir elektroninėmis priemonėmis pateikti duomenys yra tikri.




Mes siūlome šias prekes:

	Eil. Nr.
	Prekės
	Kiekis
	Mato vienetas
	Vieneto įkainis, Eur
be PVM
	Viso kiekio kaina Eur
be PVM

	1.
	Komutatorius
	63
	Vienetas
	
	

	Bendra pasiūlymo kaina be PVM:
	

	PVM
	

	Bendra pasiūlymo kaina su PVM:
	



Bendra pasiūlymo kaina (įskaitant PVM) ................. Eur (suma žodžiais) iš jų ... proc. PVM................ Eur (suma žodžiais).

Siūlomos prekės visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus.

4. Mes siūlome šiuos parametrus pagal ekonominio naudingumo vertinimo kriterijus:
	Vertinimo kriterijai
	Siūlomas parametras

	Antras kriterijus: Komutatorių centralizuoto valdymo galimybė (T1)
	Galimybė valdyti centralizuoto valdymo programine įranga esančia debesyje (angl. Cloud) (Rp1): atitinka/neatitinka.

	Trečias kriterijus: Komutatorių optinių modulių plėtros galimybė (T2)
	Galimybė įdiegti ne mažiau kaip 4 vnt. papildomus 25G greitaveikos MACsec optinius modulius (Rp2): atitinka/neatitinka.

	Ketvirtas kriterijus: CDP protokolo palaikymas (T3)
	Siūlomi komutatoriai palaiko CDP protokolą (Rp3): atitinka/neatitinka.



PASTABOS: Tiekėjas kartu su pasiūlymu turi pateikti:
1. Ekonominio naudingumo vertinimui siūlomų parametrų atitiktį patvirtinančius dokumentus. Tiekėjui nepateikus siūlomų parametrų atitiktį įrodančių dokumentų, atitinkamo parametro reikšmė bus lygi 0. 
2. Detalų siūlomos techninės ir programinės įrangos sąrašą. Sąraše turi būti nurodytos visos siūlomos techninės ir programinės įrangos sudėtinės dalys, įskaitant jų pavadinimus, kiekius, gamintojus, modelius, gamintojo suteiktus kodus, jeigu yra – sudėtinius įrangos komponentus (pavadinimus, kodus, kiekius), jeigu siūloma įranga licencijuojama – licencijų pavadinimus bei kodus ir trumpą funkcionalumo aprašymą, kurį kiekviena licencija suteikia.
3. Siūlomos įrangos gamintojų techninė dokumentacija (angl. datasheets) arba nuorodos gamintojo puslapiuose, įrodančios visų techninių reikalavimų atitikimą.

PREKIŲ ATITIKTIES TECHNINĖS SPECIFIKACIJOS REIKALAVIMAMS LENTELĖ
	Eil. Nr.
	Parametrai
	Minimalūs reikalavimai
	Konkretūs tiekėjo siūlomų Prekių parametrai ir nuoroda į atitiktį pagrindžiantį dokumentą ir puslapį dokumente (užpildo tiekėjas)

	1. 
	Gamintojas
	Nurodyti gamintoją ir modelį.
	

	2. 
	Įranga
	Perkama įranga turi būti nauja ir nenaudota, gamykliškai atnaujinti („refurbished“) komponentai neleistini.
	

	3. 
	Garantija
	Siūlomai įrangai turi būti suteikta ne mažiau kaip 36 mėnesių gamintojo garantija, įskaitant visą techninę ir programinę įrangą;
	

	4. 
	Konstrukcija
	Ne daugiau 1U aukščio, montuojamas į 19“ komutacinę spintą, pateikiamas su montavimo detalėmis, montuojamas horizontaliai.
Komutatoriaus gylis ne didesnis kaip 450 mm.
	

	5. 
	El. maitinimas
	Dubliuoti, paskirstantys apkrovą. Vienam iš jų sugedus įrenginys turi veikti toliau.
Maitinimo šaltinių keitimas turi vykti neišjungiant įrenginio maitinimo (angl. hot swap). Maitinimo šaltiniai turi būti montuojami komutatoriaus korpuse ir identiški vienas kitam patogesniam pakeitimui.
	

	6. 
	Maksimali suvartojama energija
	Ne didesnė kaip 250W.
	

	7. 
	Aušinimas
	Dubliuoti, ne mažiau kaip 2 vnt. aušinimo modulių. Turi būti palaikomas aušinimo modulių keitimas neišjungus įrenginio (angl. hot swap).
	

	8. 
	Valdymo prievadai
	Valdymo prievadai:
· ne mažiau kaip 1 vnt. RJ-45 arba 1 vnt. USB tipo konsolės prievadas;
· ne mažiau kaip 1 vnt. 10/100/1000Base-T RJ-45 „out-of-band“ valdymo prievadas;
· ne mažiau, kaip 1 vnt. USB Type-A prievadas valdymui ir konfigūracijos ar programinės įrangos įkėlimui.
	

	9. 
	Keičiamos greitaveikos 1G/10G (SFP/SFP+) optiniai prievadai
	Ne mažiau 24 vnt.
	

	10. 
	40G (QSFP28) optiniai prievadai
	Ne mažiau kaip 2 vnt.
	

	11. 
	Papildomi optiniai moduliai/kabeliai
	Pateikti modulius ir kabelius perkamam komutatoriui:
· ne mažiau kaip 2 vnt. 10GBASE-LR SFP+ 1310nm 10km DOM Duplex LC SMF Optical Transceiver modulių;
· ne mažiau kaip 2 vnt. 1000BASE-LX/LH SFP 1310nm 10km DOM Duplex LC/UPC SMF Optical Transceiver modulių;
· ne mažiau kaip 2 vnt. 3m LC UPC į LC UPC Duplex OS2 Single Mode optinių kabelių.
	

	12. 
	Atmintis
	Ne mažiau kaip 2 GB operatyvios ir ne mažiau kaip 1 GB pastovios atminties.
	

	13. 
	Maršrutizavimo pajėgumas
	Ne mažiau kaip 800 Mpps.
	

	14. 
	Komutavimo pajėgumas
	Ne mažiau kaip 1080 Gbps.
	

	15. 
	MAC adresų lentelės dydis
	Ne mažiau kaip 65 000 adresų.
	

	16. 
	ARP įrašų lentelės dydis
	Ne mažiau kaip 24 000 įrašų.
	

	17. 
	Susiejimo galimybė (angl. stacking capabilities)
	Turi būti galimybė apjungti ne mažiau kaip 8 įrenginių į vieną virtualų įrenginį. Įrenginius turi būti galima apjungti žiedu naudojant ne mažesnės nei 40 Gbps greitaveikos prievadus.
Sudarytas virtualus įrenginys turi turėti šias savybes:
· valdomas vienu IP adresu;
· visi prievadai valdomi ir konfigūruojami vieningoje konfigūracijoje;
· galima agreguoti prievadus iš skirtingų komutatorių.
	

	18. 
	Standartų ir protokolų palaikymas
	Turi būti palaikomi šie protokolai ir funkcijos:
· IEEE 802.1ad  Provider Bridged Networks;
· IEEE 802.1Q VLANs;
· IEEE 802.1p Priority;
· RFC 2475 DiffServ Architecture (DSCP);
· IEEE 802.1s Multiple Spanning Trees;
· IEEE 802.1w Rapid Reconfiguration of Spanning Tree;
· IEEE 802.3ad LACP;
· LLDP MED;
· IEEE 802.1ag Connectivity Fault Management;
· IEEE 802.3ah Ethernet OAM;
· ITU G.8032 Ethernet Ring Protection Switching arba lygiavertis.
	

	19. 
	Tinklo virtualizavimo technologija
	Turi būti palaikomas VXLAN funkcionalumas.
	

	20. 
	Didelių Ethernet segmentų palaikymas (angl. Jumbo frames)
	Turi būti palaikomi ne mažesni nei 9216 baitų.
	

	21. 
	Virtualūs tinklai (VLANs)
	VLAN paketų žymėjimo (angl. tagging) palaikymas pilnai turi atitikti 802.1Q standartą ir palaikyti nemažiau 4000 VLAN vienu metu.
	

	22. 
	Maršrutizuojami protokolai
	IP paketų maršrutizavimas kiekviename prievade (IPv4 ir IPv6).
	

	23. 
	Maršrutų lentelės dydis
	Ne mažiau kaip 16000 (IPv4) arba 8000 (IPv6).
	

	24. 
	Maršrutizavimo protokolų ir funkcijų palaikymas
	Turi būti palaikomi šie maršrutizavimo protokolai ir funkcijos:
· statiniai IPv4 ir IPv6 maršrutai;
· RIPv2/ng;
· ECMP;
· PBR.
Turi būti galimybė palaikyti GRE tunelius, OSPFv2/v3, IS-IS, BGP-4, MBGP protokolus.
	

	25. 
	Multicast protokolų palaikymas
	Turi būti palaikomi šie multicast protokolai:
· IGMPv1/v2/v3 snooping;
· PIM-SM;
· MLDv1/v2;
· MLD snooping.
Turi būti galimybė palaikyti PIM-DM, PIM-SSM ir MSDP.
	

	26. 
	Aukšto patikimumo palaikymas
	Turi palaikyti šiuos aukštą patikimumą užtikrinančius protokolus:
· VRRP;
· 802.3ad su LACP.
	

	27. 
	Saugumo funkcijos
	Turi būti palaikomos šios funkcijos:
· komutatoriaus valdymo lygmens apsauga;
· vartotojų autentifikavimas IEEE 802.1x, Web-based ir MAC-based protokolais tame pačiame prievade. Automatinis perėjimas prie kito autentifikavimo būdo vienam nepavykus;
· TACACS+, RADIUS, SSHv2 protokolų palaikymas;
· Saugumo filtrai (Access Control Lists) tarp VLAN pagal įvairią OSI L3/L4 lygio informaciją (IP šaltinio ir paskirties adresą, TCP/UDP šaltinio ir paskirties prievado numerį), ne mažiau kaip 1 000 saugumo taisyklių palaikymas;
· DHCP su Option 82 palaikymu;
· DHCP serverio/relės režimų palaikymas.
	

	28. 
	Eilių valdymas
	Turi būti palaikomi šie eilių valdymo metodai:
· Strict Priority (SP);
· Weighted Random Early Detection (WRED).
	

	29. 
	Valdymo funkcijos, sąsajos
	Turi būti palaikomos šios sąsajos:
· saugi valdymo prieiga (CLI ir MIB) apsaugota šifravimu per SSHv2 ir SNMPv3;
· Secure Sockets Layer (SSL) palaikymas, turi užtikrinti saugų priėjimą prie vartotojo valdymo sąsajos;
· privalo turėti ne mažiau dviejų operacinės sistemos laikmenų;
· srauto analizė panaudojant ERSPAN arba Port Mirroring;
· NTPv4 arba SNTPv4.
	

	30. 
	Stebėjimo protokolų palaikymas
	Turi būti palaikomi šie stebėjimo protokolai:
· sFlow arba IPFIX;
· SYSLOG;
· SNMPv1/v2c/v3;
· RMON.
	

	31. 
	Programinė sąsajos ir automatizavimas
	Turi būti palaikoma REST/XML API sąsaja arba Python skriptų valdymas.
	

	32. 
	Veikimo sąlygos
	Palaikoma veikimo temperatūra turi būti ne blogesnė, kaip nuo 0° iki 45°C;
Palaikoma veikimo drėgmė (nesikondensuojanti) ne blogiau, kaip nuo 10% iki 90%.
	

	33. 
	Elektromagnetinės spinduliuotės emisijos, saugumo sertifikacijos, aplinkos standartai
	Turi būti šie standartai:
· EN 55024;
· EN 55032;
· EN 61000-3-2;
· EN 61000-3-3;
· EN 300 386;
· RoHS.
	

	34. 
	Kiti reikalavimai
	Komutatorių programinė įranga turi būti įskaičiuota į pasiūlymo kainą ir pateikiama kartu su komutatoriais bei neterminuotomis licencijomis visam reikalaujamam funkcionalumui užtikrinti.
	



Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai:
	Eil. Nr.
	Pateiktų dokumentų pavadinimas
	Dokumento puslapių skaičius

	
	
	

	
	
	

	
	
	



Pasiūlymas galioja iki termino, nustatyto konkurso sąlygose.

Ši pasiūlyme nurodyta informacija yra konfidenciali:
	Eil. Nr.
	Pateikto dokumento pavadinimas (rekomenduojama pavadinime vartoti žodį „Konfidencialu“)
	Dokumentas yra įkeltas šioje CVP IS pasiūlymo lango eilutėje („Prisegti dokumentai“)

	
	
	

	
	
	

	
	
	


PASTABA. Tiekėjui nenurodžius, kokia informacija yra konfidenciali, laikoma, kad konfidencialios informacijos pasiūlyme nėra. 


III PIRKIMO OBJEKTO DALIS „TINKLO TANKINIMO ĮRANGOS PRAPLĖTIMAS“
Informacija apie kiekvieno tiekėjų grupės partnerio savo jėgomis numatomų atlikti darbų/paslaugų/prekių dalies vertę (pildoma, kai pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė):
	Eil. Nr.
	Partnerio pavadinimas
	Numatomi darbai/paslaugos/prekės
	Partnerio darbų/paslaugų/prekių dalies vertė pasiūlymo kainoje, proc.

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Viso:
	
	



Dalyvis pasiūlyme privalo išviešinti subtiekėjus, kurių pajėgumais, t. y. siekdamas atitikti kvalifikacijos reikalavimus, remiasi, taip pat nurodyti ir kitus žinomus subtiekėjus.
	Eil. Nr.
	Pavadinimas, kodas ir adresas
	Numatomi darbai/paslaugos/prekės
	Pirkimo darbų/paslaugų/prekių dalies vertė pasiūlymo kainoje, kuriai ketinama pasitelkti subtiekėjus, proc.

	Subtiekėjai, kurių pajėgumais remiamasi įrodinėjant kvalifikacijos atitiktį

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	Viso:
	

	Kiti žinomi subtiekėjai, kurie bus pasitelkti vykdant pirkimo sutartį ir kurių pajėgumais nesiremiama įrodinėjant kvalifikacijos atitikties

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	Viso:
	



Informacija apie specialistus, kuriais bus remiamasi įrodinėjant tiekėjo kvalifikaciją ir vykdant pirkimo sutartį, tačiau jie nėra tiekėjo ar tiekėjo pasitelkiamo (-ų) subrangovo (-ų) darbuotojai pasiūlymo pateikimo metu, bet laimėjimo atveju būtų įdarbinti:
	Eil. Nr.
	Vardas ir pavardė
	Specialisto dabartinė darbovietė

	
	
	

	
	
	



1. Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis:
1) atviro konkurso skelbime, paskelbtame Viešųjų pirkimų įstatymo nustatyta tvarka CVP IS;
2) Pirkimo dokumentuose (jų paaiškinimuose, papildymuose).
2. Atsižvelgdami į pirkimo dokumentuose išdėstytas sąlygas, teikiame savo pasiūlymą.
3. Pasirašydamas CVP IS priemonėmis pateiktą pasiūlymą, patvirtinu, kad dokumentų skaitmeninės kopijos ir elektroninėmis priemonėmis pateikti duomenys yra tikri.

Mes siūlome šias prekes:

	Eil. Nr.
	Prekės
	Kiekis
	Mato vienetas
	Vieneto įkainis, Eur
be PVM
	Viso kiekio kaina Eur
be PVM

	1.
	Sutankinta tinklo linija
	160
	Vienetas
	
	

	2.
	Papildomas kanalų tankinimo įrenginys (angl. Mux/DeMux) ir DWDM SFP+ šviesolaidinė sąsaja
	2
	Vienetas
	
	

	3.
	Signalo stiprintuvas
	11
	Vienetas
	
	

	4.
	Dispersijos kompensavimo įrenginys
	7
	Vienetas
	
	

	5.
	10G transponder tipo įrenginys
	43
	Vienetas
	
	

	6.
	Šviesolaidinė sąsaja ŠS-DWDM/SFP+-40/10G
	60
	Vienetas
	
	

	7.
	Šviesolaidinė sąsaja ŠS-DWDM/SFP+-80/10G
	200
	Vienetas
	
	

	8.
	Šviesolaidinė sąsaja ŠS-DWDM/SFP+-100/10G
	60
	Vienetas
	
	

	Bendra pasiūlymo kaina be PVM:
	

	PVM
	

	Bendra pasiūlymo kaina su PVM:
	



Bendra pasiūlymo kaina (įskaitant PVM) ................. Eur (suma žodžiais) iš jų ... proc. PVM................ Eur (suma žodžiais).

Siūlomos prekės visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus.

4. Mes siūlome šiuos parametrus pagal ekonominio naudingumo vertinimo kriterijus:
	Vertinimo kriterijai
	Siūlomas parametras

	Antras kriterijus: Galimybė naudoti perduodamų paslaugų šifravimą (T1)
	Siūlomi įrenginiai turi turėti galimybę naudoti perduodamų paslaugų šifravimą ne blogesnį nei GCM-AES-256 (Rp1): atitinka/neatitinka.

	Trečias kriterijus: Galimybė automatiškai silpninti lazerio galią (T2)
	Siūlomi įrenginiai turi turėti galimybę automatiškai silpninti lazerio galią nutraukus arba atjungus kabelį (Rp2): atitinka/neatitinka.



PASTABOS: Tiekėjas kartu su pasiūlymu turi pateikti:
1. Ekonominio naudingumo vertinimui siūlomų parametrų atitiktį patvirtinančius dokumentus. Tiekėjui nepateikus siūlomų parametrų atitiktį įrodančių dokumentų, atitinkamo parametro reikšmė bus lygi 0. 
2. Detalų siūlomos techninės ir programinės įrangos sąrašą. Sąraše turi būti nurodytos visos siūlomos techninės ir programinės įrangos sudėtinės dalys, įskaitant jų pavadinimus, kiekius, gamintojus, modelius, gamintojo suteiktus kodus, jeigu yra – sudėtinius įrangos komponentus (pavadinimus, kodus, kiekius), jeigu siūloma įranga licencijuojama – licencijų pavadinimus bei kodus ir trumpą funkcionalumo aprašymą, kurį kiekviena licencija suteikia.
3. Siūlomos įrangos gamintojų techninė dokumentacija (angl. datasheets) arba nuorodos gamintojo puslapiuose, įrodančios visų techninių reikalavimų atitikimą.

PREKIŲ ATITIKTIES TECHNINĖS SPECIFIKACIJOS REIKALAVIMAMS LENTELĖ
	Eil. Nr.
	Parametrai
	Minimalūs reikalavimai
	Konkretūs tiekėjo siūlomų Prekių parametrai ir nuoroda į atitiktį pagrindžiantį dokumentą ir puslapį dokumente (užpildo tiekėjas)

	1. 
	Gamintojas ir modelis
	Nurodyti prekių gamintojus ir modelius.
	

	2. 
	Įranga
	Perkama įranga turi būti nauja ir nenaudota, gamykliškai atnaujinti („refurbished“) komponentai neleistini.
	

	3. 
	Garantija
	Garantinio laikotarpio trukmė – ne mažiau kaip 36 mėnesiai.
	

	Sutankintų tinklo linijų įranga

	4. 
	Apimtis
	Sutankintą tinklo liniją sudaro:
· 2 vnt. kanalų tankinimo įrenginių (angl. Mux/DeMux) dirbančių poroje;
· visos papildomos medžiagos, reikalingos tinkamam komponentų apjungimui.
	

	5. 
	Montavimas
	Pritaikyta montuoti 19 colių, komutacinėse spintose. Pateikiama su visais montavimui reikalingais priedais.
	

	6. 
	Darbinė temperatūra
	Ne blogiau, kaip nuo 5°C iki 40°C.
	

	7. 
	Darbinė santykinė drėgmė
	Ne blogiau, kaip nuo 5% iki 85%.
	

	8. 
	Įrangos gylis
	Ne daugiau 59 cm.
	

	9. 
	Kanalų skaičius
	Ne mažiau kaip 32 DWDM sutankinti kanalai, panaudojant vieną šviesolaidinę skaidulą.
	

	10. 
	Kanalų plotis
	Atitinkantis ITU-T G.694.1 100 GHz pločio DWDM kanalų standartą arba lygiavertį.
	

	11. 
	Kanalai
	Ne mažiau nei Ch21-Ch36 ir Ch45-Ch60.
	

	12. 
	Įrenginio kanalo slopinimas
	Vieno Mux/DeMux - ne daugiau 6dB.
	

	13. 
	Kanalų fizinės jungtys
	LC/UPC.
	

	14. 
	Linijinės jungtys
	LC arba SC/UPC.
	

	Papildomi kanalų tankinimo įrenginiai (angl. Mux/DeMux) ir DWDM SFP+ šviesolaidinės sąsajos

	15. 
	Montavimas
	Pritaikyta montuoti 19 colių, komutacinėse spintose. Pateikiama su visais montavimui reikalingais priedais.
	

	16. 
	Darbinė temperatūra
	Ne blogiau, kaip nuo 5°C iki 40°C.
	

	17. 
	Darbinė santykinė drėgmė
	Ne blogiau, kaip nuo 5% iki 85%.
	

	18. 
	Įrangos gylis
	Ne daugiau 59 cm.
	

	19. 
	Kanalų skaičius
	Ne mažiau kaip 32 DWDM sutankinti kanalai, panaudojant vieną šviesolaidinę skaidulą.
	

	20. 
	Kanalų plotis
	Atitinkantis ITU-T G.694.1 100 GHz pločio DWDM kanalų standartą arba lygiavertį.
	

	21. 
	Kanalai
	Ne mažiau nei Ch21-Ch36 ir Ch45-Ch60.
	

	22. 
	Įrenginio kanalo slopinimas
	Ne daugiau 6dB.
	

	23. 
	Kanalų fizinės jungtys
	LC/UPC.
	

	24. 
	Linijinės jungtys
	LC arba SC/UPC.
	

	25. 
	Suderinamumas
	Papildomi kanalų tankinimo įrenginiai ir šviesolaidinės sąsajos turi būti suderinami su siūloma sutankintų linijų įranga.
	

	Signalo stiprintuvai

	26. 
	Tipas
	EDFA tipo stiprintuvai, palaikantys visą DWDM C-band kanalų ruožo stiprinimą. 
	

	27. 
	Signalo stiprinimas
	Ne mažiau kaip 20dB
	

	28. 
	Signalo stiprintuvo funkcionalumas
	Automatinis stiprinimo palaikymas (angl. Automatic gain control (AGC));
Automatinis galios palaikymas (angl. Automatic power control (APC));
Kai priimamas signalas nuo -20dBm iki +10dBm, stiprinimas ne blogiau kaip nuo 8dB iki 22dB;
Kai priimamas signalas nuo -36dBm iki -15dBm, stiprinimas ne blogiau kaip nuo 13dB iki 25dB.
	

	29. 
	Montavimas
	Pritaikyta montuoti 19 colių, komutacinėse spintose. Pateikiama su visais montavimui reikalingais priedais.
	

	30. 
	Įrangos maitinimas
	Ne mažiau kaip du karšto keitimo 220V įtampos maitinimo šaltiniai, sumontuoti įrangos korpuse.
	

	31. 
	Aušinimas
	Karšto keitimo aušinimo modulis, keičiamas neišjungiant įrangos.
	

	32. 
	Darbinė temperatūra
	Ne blogiau, kaip nuo 5°C iki 40°C.
	

	33. 
	Darbinė santykinė drėgmė
	Ne blogiau, kaip nuo 5% iki 85%.
	

	34. 
	Įrangos gylis
	Ne daugiau 59 cm.
	

	35. 
	Linijinės jungtys
	LC arba SC/UPC.
	

	36. 
	Palaikomi protokolai
	SNMP V2/V3;
HTTP/HTTPS;
SSH;
Syslog;
RADIUS;
TACACS+;
SNTP arba NTP.
	

	37. 
	Valdymo prievadai
	Ne mažiau kaip 1 vnt. dedikuotas RJ-45 LAN prievadas;
Ne mažiau kaip 1 vnt. dedikuotas priežiūros optinis kanalas (angl. Optical Supervisory Channel (OSC));
Ne mažiau kaip 1 vnt. konsolės prievadas.
	

	38. 
	Valdymas
	Valdoma ir stebima naudojant esamą PacketLight LightWatch4 tinklo valdymo sistemą.  Stebėjimas su PacketLight LightWatch turi apimti:
· pasiekiamumo stebėjimą;
· aliarmų stebėjimą;
· prievadų būsenos stebėjimą;
· sutankinto signalo stiprumo stebėjimą.
HTTP/HTTPS WEB sąsaja;
Komandinė eilutė.
	

	39. 
	Suderinamumas
	Signalo stiprintuvai turi būti suderinami su siūloma sutankintų linijų įranga ir užtikrinti signalo stiprinimą abiem linijos kryptimis.
	

	Dispersijos kompensavimo įrenginiai

	40. 
	Dispersijos kompensatoriai
	Dispersijos kompensatoriai turi užtikrinti siūlomų sutankintų linijų 80 km dispersijos kompensavimą.
	

	41. 
	Montavimas
	Pritaikyta montuoti 19 colių, komutacinėse spintose. Pateikiama su visais montavimui reikalingais priedais.
	

	42. 
	Darbinė temperatūra
	Ne blogiau, kaip nuo 5°C iki 40°C.
	

	43. 
	Darbinė santykinė drėgmė
	Ne blogiau, kaip nuo 5% iki 85%.
	

	44. 
	Įrangos gylis
	Ne daugiau 59 cm.
	

	45. 
	Linijinės jungtys
	LC arba SC/UPC.
	

	46. 
	Dispersijos kompensatoriaus slopinimas
	Ne daugiau 3dB.
	

	47. 
	Suderinamumas
	Dispersijos kompensatoriai turi būti suderinami su siūloma sutankintų linijų įranga ir kompensuoti chromatinę dispersiją abiem linijos kryptimis.
	

	10G transponder tipo įrenginiai

	48. 
	Paskirtis
	Transponder tipo įrenginiai montuojami rajonų centrų mazguose.
	

	49. 
	Montavimas
	Pritaikyta montuoti 19 colių komutacinėse spintose. Aukštis ne daugiau 1U. Pateikiama su visais montavimui reikalingais priedais.
	

	50. 
	Maitinimas
	Ne mažiau kaip du karšto keitimo 230V įtampos maitinimo šaltiniai, sumontuoti įrangos korpuse.
	

	51. 
	Aušinimas
	Karšto keitimo, keičiami neišjungiant įrangos.
	

	52. 
	Darbinė temperatūra
	Ne blogiau, kaip nuo 5°C iki 40°C.
	

	53. 
	Darbinė santykinė drėgmė
	Ne blogiau, kaip nuo 5% iki 85%.
	

	54. 
	Įrangos gylis
	Ne daugiau 59 cm.
	

	55. 
	Kanalų plotis
	Atitinkantis ITU-T G.694.1 100 GHz pločio DWDM kanalų standartą.
	

	56. 
	Plečiamumas
	Siūloma įranga turi būti pritaikyta integruoti į šasį papildomus DWDM komponentus, tokius kaip tankintuvas (angl. Muxponder), stiprintuvas, dispersijos kompensatorius ar jų lygiaverčiai analogai.
	

	57. 
	Klientinės paslaugos
	Ne mažiau: 10G, 40G LAN.
	

	58. 
	Klientinių sujungimų kiekis
	Įranga turi turėti ne mažiau kaip 8 vnt. klientinius sujungimus. Kiekviena iš klientinių paslaugų turi būti verčiama į individualų DWDM kanalą.
	

	59. 
	Šviesolaidinės sąsajos
	Kiekviename įrangos komplekte, turi būti pateikta:
· Ne mažiau kaip 8 vnt. klientinių šviesolaidinių sąsajų (10G SFP SM LC), užtikrinančių ryšį ne mažiau kaip 10 km atstumu.
· Ne mažiau kaip 8 vnt. linijinių šviesolaidinių sąsajų (SFP DWDM), kurių veikimo nuotolis būtų ne mažesnis kaip 80 km. 
Turi būti pateikti visi reikalingi jungiamieji kabeliai, skirti įrangos apjungimui ir pilnaverčiam sistemos veikimui.
	

	60. 
	Suderinamumas
	Turi būti pilnai suderinama su šiuo metu ruožuose veikiančia PacketLight PL-300 linijų tankinimo, dispersijos kompensavimo bei PL-1000IL optinio signalo stiprinimo įranga.
	

	61. 
	Paslaugų integravimas
	Turi integruotis su ruožuose veikiančiomis paslaugomis nesutrikdant jų veikimo ir praplečiant jų kiekį bei sudarant vientisą paslaugų perdavimo sprendimą, panaudojant ruožuose esančią PacketLight PL-300 linijų tankinimo, dispersijos kompensavimo bei PL-1000IL optinio signalo stiprinimo įrangą.
	

	62. 
	Palaikomi protokolai
	SNMP V2/V3;
HTTP/HTTPS;
SSH;
Syslog;
RADIUS;
TACACS+;
SNTP arba NTP.
	

	63. 
	Valdymo prievadai
	Ne mažiau kaip 1 vnt. dedikuotas RJ-45 LAN prievadas;
Ne mažiau kaip 1 vnt. dedikuotas įrangos priežiūros optinis kanalas (angl. Optical Supervisory Channel (OSC));
Ne mažiau kaip 1 vnt. konsolės prievadas.
	

	64. 
	Valdymas
	Valdoma ir stebima naudojant esamą PacketLight LightWatch4 tinklo valdymo sistemą.  Stebėjimas su PacketLight LightWatch turi apimti:
· pasiekiamumo stebėjimą;
· aliarmų stebėjimą;
· sąsajų būsenos stebėjimą;
· sąsajų klaidų kiekio stebėjimą;
· sutankinto signalo kokybės stebėjimą.
HTTP/HTTPS WEB sąsaja;
Komandinė eilutė.
	

	65. 
	Operacinė sistema
	Įranga turi palaikyti dvi operacines sistemas vienu metu (aktyvi ir pasyvi). Operacinės sistemos atnaujinimas neturi turėti įtakos perduodamiems duomenims.
	

	66. 
	Įrangos perkrovimas
	Turi būti galimybė atlikti įrangos perkrovimą neįtakojant perduodamų duomenų srauto (angl. Warm Restart).
	

	Šviesolaidinė sąsaja ŠS-DWDM/SFP+-40/10G

	67. 
	Suderinamumas
	Šviesolaidinės sąsajos turi būti pilnai suderinamos su perkančiosios organizacijos turima įranga (Extreme Networks X460 ir X620 komutatoriais, HP A5820, 5710, 5130 A5500, A5510 komutatoriais, Cisco Catalyst 9500 komutatoriais ir siūloma sutankintų linijų įranga. Konkretų įrangos tipą perkančioji organizacija nurodys užsakymuose).
	

	68. 
	Greitaveika
	Sąsaja turi būti SFP+ tipo ir palaikyti ne mažesnę nei 10Gbps greitaveiką  kiekvienoje šviesos bangos moduliacijoje.
	

	69. 
	Kanalai
	Sąsajos užsakymo metu turi būti galimybė pasirinkti bet kurį DWDM kanalą, iš siūlomų sutankintų tinklo linijų tankinimo įrenginių kanalų
	

	70. 
	Jungtys
	Sąsaja turi būti su LC tipo jungtimi
	

	71. 
	Signalo biudžetas
	Ne mažiau nei 14dB
	

	72. 
	Stebėjimas
	Sąsaja turi palaikyti skaitmeninės diagnostikos stebėjimo sąsają (DDMI).
	

	73. 
	Žymėjimas
	Sąsajos serijinis numeris turi būti unikalus. Ant lipduko nurodytas sąsajos serijinis numeris turi sutapti su serijiniu numeriu, nuskaitomu per komutatorių. Ant lipduko turi būti 1D arba 2D brūkšninis kodas nuskaitomas kodų skaitytuvu.
	

	Šviesolaidinė sąsaja ŠS-DWDM/SFP+-80/10G

	74. 
	Suderinamumas
	Šviesolaidinės sąsajos turi būti pilnai suderinamos su perkančiosios organizacijos turima įranga (Extreme Networks X460 ir X620 komutatoriais, HP A5820, 5710, 5130 A5500, A5510 komutatoriais, Cisco Catalyst 9500 komutatoriais ir siūloma sutankintų linijų įranga. Konkretų įrangos tipą perkančioji organizacija nurodys užsakymuose).
	

	75. 
	Greitaveika
	Sąsaja turi būti SFP+ tipo ir palaikyti ne mažesnę nei 10Gbps greitaveiką  kiekvienoje šviesos bangos moduliacijoje.
	

	76. 
	Kanalai
	Sąsajos užsakymo metu turi būti galimybė pasirinkti bet kurį DWDM kanalą, iš siūlomų sutankintų tinklo linijų tankinimo įrenginių kanalų
	

	77. 
	Jungtys
	Sąsaja turi būti su LC tipo jungtimi
	

	78. 
	Signalo biudžetas
	Ne mažiau nei 23dB
	

	79. 
	Stebėjimas
	Sąsaja turi palaikyti skaitmeninės diagnostikos stebėjimo sąsają (DDMI).
	

	80. 
	Žymėjimas
	Sąsajos serijinis numeris turi būti unikalus. Ant lipduko nurodytas sąsajos serijinis numeris turi sutapti su serijiniu numeriu, nuskaitomu per komutatorių. Ant lipduko turi būti 1D arba 2D brūkšninis kodas nuskaitomas kodų skaitytuvu.
	

	Šviesolaidinė sąsaja ŠS-DWDM/SFP+-100/10G

	81. 
	Suderinamumas
	Šviesolaidinės sąsajos turi būti pilnai suderinamos su perkančiosios organizacijos turima įranga (Extreme Networks X460 ir X620 komutatoriais, HP A5820, 5710, 5130 A5500, A5510 komutatoriais, Cisco Catalyst 9500 komutatoriais ir siūloma sutankintų linijų įranga. Konkretų įrangos tipą perkančioji organizacija nurodys užsakymuose).
	

	82. 
	Greitaveika
	Sąsaja turi būti SFP+ tipo ir palaikyti ne mažesnę nei 10Gbps greitaveiką  kiekvienoje šviesos bangos moduliacijoje.
	

	83. 
	Kanalai
	Sąsajos užsakymo metu turi būti galimybė pasirinkti bet kurį DWDM kanalą, iš siūlomų sutankintų tinklo linijų tankinimo įrenginių kanalų
	

	84. 
	Jungtys
	Sąsaja turi būti su LC tipo jungtimi
	

	85. 
	Signalo biudžetas
	Ne mažiau nei 26dB
	

	86. 
	Stebėjimas
	Sąsaja turi palaikyti skaitmeninės diagnostikos stebėjimo sąsają (DDMI).
	

	87. 
	Žymėjimas
	Sąsajos serijinis numeris turi būti unikalus. Ant lipduko nurodytas sąsajos serijinis numeris turi sutapti su serijiniu numeriu, nuskaitomu per komutatorių. Ant lipduko turi būti 1D arba 2D brūkšninis kodas nuskaitomas kodų skaitytuvu.
	





Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai:
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